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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/429 (2016. gada 9. marts) par 

pārnēsājamām dzīvnieku slimībām un ar ko groza un atceļ konkrētus aktus dzīvnieku 

veselības jomā (“Dzīvnieku veselības tiesību akts”)1 noteic noteikumus par pārnēsājamām 

dzīvnieku slimībām un noteikumus par dzīvnieku veselības prasībām attiecībā uz sauszemes 

dzīvnieku pārvietošanu pa Savienību. 

Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/6882 noteikumus par tādu dzīvnieku slimību profilaksi 

un kontroli, kas ir pārnēsājamas uz dzīvniekiem vai cilvēkiem un minētas Regulas (ES) 

2016/429 5. panta 1. punktā, papildina attiecībā uz turētu sauszemes dzīvnieku un savvaļas 

sauszemes dzīvnieku pārvietošanu pa Savienību.  

Attiecībā uz atgremotājiem tā cita starpā noteic prasības, kas attiecas uz infekciozā katarālā 

drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju (“BTV infekcija”) un epizootiskās hemorāģiskās 

slimības vīrusa (“EHS”) infekciju.   

Kā paredzēts Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2018/18823, BTV infekcija bija C kategorijas 

slimība, un tāpēc uz to attiecās fakultatīvas izskaušanas programmas, ar kurām panāk brīvumu 

saskaņā ar Regulu (ES) 2016/429. Noteikumi par fakultatīvām izskaušanas programmām, arī 

prasības attiecībā uz dzīvnieku pārvietošanu, kad tos ieved izskaušanas programmā iekļautā 

zonā, ir noteikti Komisijas Deleģētajā regulā (ES) 2020/6894.  

Tātad ar mijnorāžu palīdzību Deleģētās regulas (ES) 2020/688 prasības attiecībā uz BTV 

infekciju pārvietošanā pa ES ir tās, kas attiecībā uz dzīvnieku pārvietošanu, kad tos ieved 

izskaušanas programmā ietvertā zonā, noteiktas Deleģētajā regulā (ES) 2020/689.  

Ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2026/1695, ar ko groza Īstenošanas regulu (ES) 

2018/1882, BTV infekcija ir pārklasificēta par D kategorijas slimību. Īstenošanas regulu (ES) 

2026/169 piemēro no 2026. gada 15. jūlija. Šāda pārklasificēšana cita starpā nozīmē arī to, ka 

ar atsevišķa grozījuma palīdzību no Deleģētās regulas (ES) 2020/689 būtu jāsvītro noteikumi 

par fakultatīvām BTV izskaušanas programmām, arī prasības attiecībā uz dzīvnieku 

pārvietošanu, kad tos ieved izskaušanas programmā iekļautā zonā.  

Tāpēc ar šo grozījumu, aizstājot pašreizējās mijnorādes uz Deleģēto regulu (ES) 2020/689, 

Deleģētajā regulā (ES) 2020/688 tiks ieviestas prasības attiecībā uz BTV infekciju, kas 

piemērojamas pārvietošanai pa ES.  

Turklāt šis grozījums parūpējas arī par diviem citiem aspektiem. 

 
1 OV L 84, 31.3.2016., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj. 
2 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/688 (2019. gada 17. decembris), ar ko attiecībā uz dzīvnieku 

veselības prasībām, kuras reglamentē sauszemes dzīvnieku un inkubējamu olu pārvietošanu Savienībā, 

papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (OV L 174, 3.6.2020., 140. lpp., ELI: 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj).  
3 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/1882 (2018. gada 3. decembris) par dažu slimību profilakses un 

kontroles noteikumu piemērošanu attiecībā uz sarakstā norādīto slimību kategorijām un ar ko izveido 

sarakstu ar sugām un sugu grupām, kas rada sarakstā norādīto slimību ievērojamu izplatības risku (OV 

L 308, 4.12.2018., 21. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj).  
4 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/689 (2019. gada 17. decembris), ar ko attiecībā uz noteikumiem 

par noteiktu sarakstā norādītu un jaunradušos slimību uzraudzību, izskaušanas programmām un statusu 

“brīvs no slimības” papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (OV L 174, 

3.6.2020., 211. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/689/oj).  
5 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2026/169 (2026. gada 26. janvāris), ar ko attiecībā uz infekciozā 

katarālā drudža vīrusa infekcijas (serotipi 1–24) kā sarakstā norādītās slimības kategorijas maiņu groza 

Īstenošanas regulas (ES) 2018/1882 pielikumu (OV L, 2026/169, 27.1.2026., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/169/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/689/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/169/oj


 

LV 2  LV 

– No epidemioloģiskā viedokļa BTV un EHS infekcija ļoti līdzīgas slimības, un tās 

abas skar vienas un tās pašas sarakstā norādītās sugas. Šā grozījuma mērķis ir arī 

attiecībā uz abām šīm slimībām vēl vairāk saskaņot prasības attiecībā uz dzīvnieku 

pārvietošanu pa Savienību.  

– Ņemot vērā pēdējos gados abu slimību kontrolēšanā gūto pieredzi, ar šo grozījumu 

tiks arī precizētas dažas prasības attiecībā uz dzīvnieku pārvietošanu pa Savienību.  

Proti, šī deleģētā regula ievieš šādu prasību grozījumus: 

– Kautuvju operatoriem attiecībā uz BTV un EHS infekciju atceļ riska mazināšanas 

papildpasākumus, kas saistīti ar pārvadāšanas operācijām; 

– atceļ galamērķa dalībvalsts kompetentās iestādes iespēju dzīvnieku pārvietošanu no 

citas dalībvalsts akceptēt, ja uz šo pārvietošanu neattiecas nekādas prasības attiecībā 

uz BTV vai EHS;  

– atceļ atkāpi attiecībā uz nokaušanai paredzētu turētu dzīvnieku pārvietošanu uz citām 

dalībvalstīm; 

– atceļ dzīvnieku veselības papildprasības attiecībā uz BTV un EHS infekciju 

pārvadāšanas operācijās; 

– atceļ BTV prasības turētu sauszemes dzīvnieku pārvietošanai no norobežotiem 

objektiem uz norobežotiem objektiem citās dalībvalstīs; 

– atceļ īpašos BTV noteikumus attiecībā uz ceļojošā cirka un dzīvnieku priekšnesumu 

pārvietošanos uz citām dalībvalstīm; 

– nosaka tādas pašas pārvietošanas prasības, kas attiecībā uz EHS un BTV infekciju ir 

piemērojamas savvaļas dzīvniekiem. 

Turklāt Deleģētā regula (ES) 2020/688 noteic dzīvnieku veselības prasības attiecībā uz 

sauszemes dzīvnieku, arī zirgu, pārvietošanu pa Savienību. Īstenojot Deleģēto regulu (ES) 

2020/688, dažas dalībvalstis pieredzēja to, ka daži operatori savus reģistrētos zirgu sugas 

dzīvniekus pārvieto no viena objekta uz citu, kas abi atrodas tās pašas dalībvalsts teritorijā, 

bet to dara, šķērsojot citas dalībvalstis, jo šādi maršruti šķiet loģistikas ziņā piemērotāki. 

Reģistrētu zirgu sugas dzīvnieku pārvietošana, kas atbilst Regulas (ES) 2016/429 124. pantā 

noteiktajām vispārīgajām prasībām un 125. pantā noteiktajiem slimību profilakses 

pasākumiem attiecībā uz pārvadāšanu, nerada nekādu būtisku sarakstā norādīto slimību 

izplatīšanās risku, ja vien šķērsošanas laikā reģistrētie zirgu sugas dzīvnieki ir fiziski nošķirti 

no šķērsojamās dalībvalsts zirgiem. Tāpēc būtu jāatļauj šādu dzīvnieku pārvietošana bez 

veterinārā sertifikāta, ja tiem līdzi tiek vests operatoru izdots pašdeklarācijas dokuments. 

2. APSPRIEŠANĀS PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS 

Komisija 2025. gada 30. septembra un 2025. gada 4. novembra sanāksmēs par deleģētās 

regulas projekta saturu apspriedās ar Dzīvnieku veselības ekspertu grupas (E00930) 

locekļiem. 

Deleģētās regulas projekts tika nosūtīts arī Eiropas Parlamentam un Padomei. No Eiropas 

Parlamenta un Padomes netika saņemtas nekādas piezīmes.  

Notika vairākas citas tādas viedokļu apmaiņas un sanāksmes ar ieinteresētajām personām un 

ar dalībvalstu kompetentajām iestādēm, kurās tika apspriesti relevantie deleģētā akta projekta 

mērķa un satura virzītājspēki un elementi. 
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3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Šī deleģētā regula ir jāpieņem Regulas (ES) 2016/429 satvarā un jo īpaši saskaņā ar tās 

131. panta 1. punkta c) un d) apakšpunktu, 132. panta 2. punktu, 137. panta 2. punktu, 

140. pantu, 144. panta 1. punkta a) apakšpunkta iv) punktu un 156. panta 1. punktu.  



 

LV 4  LV 

KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(27.3.2026), 

ar ko attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju un 

epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju groza Deleģēto regulu (ES) 2020/688 

un ievieš atkāpi reģistrētu zirgu sugas dzīvnieku pārvietošanai 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 9. marta Regulu (ES) 2016/429 par 

pārnēsājamām dzīvnieku slimībām un ar ko groza un atceļ konkrētus aktus dzīvnieku 

veselības jomā (“Dzīvnieku veselības tiesību akts”)1, un jo īpaši tās 131. panta 1. punkta c) un 

d) apakšpunktu, 132. panta 2. punktu, 137. panta 2. punktu, 140. pantu, 144. panta 1. punkta 

a) apakšpunkta iv) punktu un 156. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Regula (ES) 2016/429 noteic profilakses un kontroles noteikumus attiecībā uz 

dzīvnieku slimībām, kas ir pārnēsājamas uz dzīvniekiem vai cilvēkiem. Proti, minētās 

regulas IV daļas I sadaļas 3. un 4. nodaļa nosaka dzīvnieku veselības prasības attiecībā 

uz turētu sauszemes dzīvnieku un savvaļas dzīvnieku pārvietošanu pa Savienību.  

(2) Turklāt “sarakstā norādītās slimības” ir definētas Regulas (ES) 2016/429 4. panta 

18) punktā, un minētās regulas 5. pants nosaka, ka sarakstā norādīto slimību, arī 

infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekcijas un epizootiskās 

hemorāģiskās slimības vīrusa infekcijas, profilaksei un kontrolei ir jāpiemēro 

konkrētai slimībai paredzēti (slimībspecifiski) noteikumi.  

(3) Turklāt slimību profilakses un kontroles noteikumus, kas jāpiemēro dažādām sarakstā 

norādīto slimību kategorijām, noteic Regulas (ES) 2016/429 9. panta 1. punkts. Uz 

Regulas (ES) 2016/429 9. panta 2. punkta pamata Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 

2018/18822 katra sarakstā norādītā slimība ir klasificēta par A, B, C, D vai 

E kategorijas slimību, kurai piemērojami slimībspecifiski noteikumi, kas minēti 

attiecīgi Regulas (ES) 2016/429 9. panta 1. punkta a)–e) apakšpunktā. Kā norādīts 

Īstenošanas regulas (ES) 2018/1882 pielikumā, infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–

24. serotipa) infekcija vēl nesen tika klasificēta kā C+D+E slimība, un epizootiskās 

hemorāģiskās slimības vīrusa infekcija ir klasificēta kā D+E kategorijas slimība. Tātad 

uz minētajām slimībām attiecās slimībspecifiskie noteikumi, kas minēti attiecīgi 

Regulas (ES) 2016/429 9. panta 1. punkta c), d) un e) vai d) un e) apakšpunktā.  

 
1 OV L 84, 31.3.2016., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/2019-12-14. 
2 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/1882 (2018. gada 3. decembris) par dažu slimību profilakses un 

kontroles noteikumu piemērošanu attiecībā uz sarakstā norādīto slimību kategorijām un ar ko izveido 

sarakstu ar sugām un sugu grupām, kas rada sarakstā norādīto slimību ievērojamu izplatības risku (OV 

L 308, 4.12.2018., 21. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/2019-12-14
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/1882/oj
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(4) Regulas (ES) 2016/429 satvarā tika pieņemta Komisijas Deleģētā regula (ES) 

2020/6883, kas noteikumus par Regulas (ES) 2016/429 5. panta 1. punktā minēto 

sarakstā norādīto slimību profilaksi un kontroli papildina attiecībā uz turētu sauszemes 

dzīvnieku un savvaļas dzīvnieku, arī nagaiņu, kas ir uzņēmīgi pret infekciozā katarālā 

drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju un epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa 

infekciju, pārvietošanu pa Savienību. 

(5) Infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekcija vēl nesen Īstenošanas 

regulas (ES) 2018/1882 pielikumā bija norādīta kā C+D+E kategorijas slimība, un 

viens no slimībspecifiskajiem profilakses un kontroles pasākumiem bija fakultatīvas 

izskaušanas programmas izveide saskaņā ar Regulas (ES) 2016/429 31. panta 

2. punktu. Noteikumi par infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekcijas 

fakultatīvas izskaušanas programmām ir noteikti Komisijas Deleģētās regulas (ES) 

2020/6894 V pielikuma II daļas 2. nodaļas 4. iedaļā un II daļā. Turklāt Deleģētās 

regulas (ES) 2020/689 43. pants noteic arī noteikumus par dzīvnieku pārvietošanu 

dalībvalstīs vai to zonās, kas iekļautas infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–

24. serotipa) infekcijas izskaušanas programmās. Tātad ar mijnorāžu palīdzību 

Deleģētās regulas (ES) 2020/688 prasības attiecībā uz infekciozā katarālā drudža 

vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju pārvietošanā pa Savienību ir tās, kas attiecībā uz 

dzīvnieku pārvietošanu, kad tos ieved izskaušanas programmā ietvertā dalībvalstī vai 

zonā, noteiktas Deleģētās regulas (ES) 2020/689 43. pantā.  

(6) Īstenošanas regula (ES) 2018/1882 nesen ir grozīta ar Komisijas Īstenošanas regulu 

(ES) 2026/1695, ko piemēro no 2026. gada 15. jūlija. Ar Īstenošanas regulu (ES) 

2026/169 infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekcija ir pārklasificēta 

uz D+E kategorijas slimību. Šādas pārklasificēšanas rezultātā ir jāgroza Deleģētās 

regulas (ES) 2020/689 43. panta noteikumi par infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–

24. serotipa) infekciju attiecībā uz fakultatīvām izskaušanas programmām, arī prasības 

attiecībā uz dzīvnieku pārvietošanu, kad tos ieved infekciozā katarālā drudža vīrusa 

(1.–24. serotipa) infekcijas izskaušanas programmā iekļautā dalībvalstī vai tās zonā. 

Minētos Deleģētās regulas (ES) 2020/689 grozījumus piemēro no 2026. gada 

15. jūlija. Tāpēc no tā paša datuma būtu jāgroza arī Deleģētās regulas (ES) 2020/688 

prasības, ko pārvietošanā pa Savienību piemēro attiecībā uz infekciozā katarālā drudža 

vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju. 

(7) Tāpēc ar šo regulu būtu jāgroza Deleģētās regulas (ES) 2020/688 noteikumi, ko 

attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju piemēro 

sarakstā norādīto sugu Antilocapridae, Bovidae, Camelidae, Cervidae, Giraffidae, 

Moschidae, Tragulidae pārvietošanā pa Savienību, – būtu jāaizstāj pašreizējās 

mijnorādes uz Deleģēto regulu (ES) 2020/689 un tajā paredzētos noteikumus. 

 
3 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/688 (2019. gada 17. decembris), ar ko attiecībā uz dzīvnieku 

veselības prasībām, kuras reglamentē sauszemes dzīvnieku un inkubējamu olu pārvietošanu Savienībā, 

papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (OV L 174, 3.6.2020., 140. lpp., ELI: 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj).  
4 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/689 (2019. gada 17. decembris), ar ko attiecībā uz noteikumiem 

par noteiktu sarakstā norādītu un jaunradušos slimību uzraudzību, izskaušanas programmām un statusu 

“brīvs no slimības” papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (OV L 174, 

3.6.2020., 211. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/689/oj). 
5 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2026/169 (2026. gada 26. janvāris), ar ko attiecībā uz infekciozā 

katarālā drudža vīrusa infekcijas (serotipi 1–24) kā sarakstā norādītās slimības kategorijas maiņu groza 

Īstenošanas regulas (ES) 2018/1882 pielikumu (OV L, 2026/169, 27.1.2026., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/169/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2020/688/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/689/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2026/169/oj
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(8) No epidemioloģiskā viedokļa infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) 

infekcija un epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekcija ir divas līdzīgas 

slimības, un tās abas skar vienas un tās pašas sarakstā norādītās sugas. Tāpēc ir 

lietderīgi saskaņot dzīvnieku veselības prasības, ko attiecībā uz abām slimībām 

piemēro norādīto sugu pārvietošanā pa Savienību. Turklāt pēdējo gadu pieredze, kas 

iegūta, kontrolējot infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju un 

epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju, liecina, ka vairākas Deleģētajā 

regulā (ES) 2020/688 noteiktās dzīvnieku veselības prasības ir jāvienkāršo un 

jākoriģē.  

(9) Kas attiecas uz epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju, patlaban 

Deleģētās regulas (ES) 2020/688 9. panta 3. punkts noteic ar pārvadāšanas operācijām 

saistītus riska mazināšanas papildpasākumus, kas jāpilda kautuvju operatoriem, un tos 

piemēro tikai atsevišķās situācijās. Kas attiecas uz infekciozā katarālā drudža vīrusa 

(1.–24. serotipa) infekciju, Deleģētās regulas (ES) 2020/688 9. panta 2. punkts noteic 

ar pārvadāšanas operācijām saistītus riska mazināšanas papildpasākumus, kas jāpilda 

kautuvju operatoriem, un situāciju, kur tos piemēro, nav daudz, lai arī ir vairāk. Tomēr 

pašreizējā epidemioloģiskajā situācijā un tāpēc, ka abas slimības izplatās ar vektoru 

starpniecību, šīs normas nav pārāk efektīvas minēto slimību izplatības novēršanai. 

Mazās efektivitātes dēļ šādi riska mazināšanas papildpasākumi operatoriem rada 

papildu slogu, bet riska novēršanu necik būtiski neuzlabo. Tālab un lai saskaņotu ar 

Savienības noteikumiem, minētie riska mazināšanas papildpasākumi, kas jāpilda 

kautuvju operatoriem, no Deleģētās regulas (ES) 2020/688 9. panta 2. un 3. punkta 

būtu jāsvītro.  

(10) Savienības noteikumu vienkāršošanas labad ar šo regulu Deleģētā regula (ES) 

2020/688 būtu jāgroza, atceļot izcelsmes dalībvalsts kompetentās iestādes iespēju 

akceptēt dzīvnieku pārvietošanu, kam nepiemēro nekādas dzīvnieku veselības prasības 

attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju (šī iespēja 

patlaban noteikta Deleģētās regulas (ES) 2020/688 13. pantā, 17. panta b) punktā, 

24. panta b) punktā, 27. panta b) punktā un 30. panta b) punktā) vai kam nepiemēro 

nekādas dzīvnieku veselības prasības attiecībā uz epizootiskās hemorāģiskās slimības 

vīrusa infekciju (šī iespēja patlaban Deleģētajā regulā (ES) 2020/688 noteikta šādu 

punktu otrās daļas a) apakšpunktā: 10. panta 1. punkts, 15. panta 1. punkts, 23. panta 

1. punkts, 26. panta 1. punkts un 29. panta 1. punkts), jo dalībvalstis šīs abas iespējas 

izmanto reti.  

(11) Balstoties uz vairāku ieinteresēto organizāciju un dalībvalstu kompetento iestāžu 

pieredzi, kas iegūta, piemērojot pašreizējos noteikumus, ar šo regulu būtu jāsvītro 

patlaban Deleģētās regulas (ES) 2020/688 14. panta e) punktā, 18. panta e) punktā, 

25. panta c) punktā, 28. panta c) punktā un 31. panta c) punktā noteiktā atkāpe, ka, uz 

citām dalībvalstīm pārvietojot nokaušanai paredzētus turētus dzīvniekus, dzīvniekiem 

jābūt no objekta, kurā infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekcija nav 

ziņota pēdējās 30 dienas pirms pārvietošanas dienas. Risks, kas rodas, pārvietojot 

dzīvniekus no objektiem, kuros par šo slimību ir ziņots iepriekšējo 30 dienu laikā, ir 

pietiekami novērsts ar Regulas (ES) 2016/429 126. panta 1. punkta a) apakšpunkta 

noteikumiem, lai nepieļautu tādu dzīvnieku pārvietošanu, kuriem ir slimības simptomi, 

un ar Deleģētās regulas (ES) 2020/688 9. pantā noteiktajiem kautuves operatora 

pienākumiem šos dzīvniekus 24 stundu laikā pēc ievešanas nokaut. 

(12) Turklāt ar šo regulu Deleģētā regula (ES) 2020/688 būtu jāgroza, atceļot patlaban 

Deleģētās regulas (ES) 2020/688 32. un 33. pantā noteiktās dzīvnieku veselības 

papildprasības attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju 

un patlaban šādu Deleģētās regulas (ES) 2020/688 punktu otrās daļas a) apakšpunktā 
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noteiktās dzīvnieku veselības papildprasības attiecībā uz epizootiskās hemorāģiskās 

slimības vīrusa infekciju 10. panta 1. punkts, 15. panta 1. punkts, 23. panta 1. punkts, 

26. panta 1. punkts un 29. panta 1. punkts, jo tās ir ļoti grūti piemērot un nav pārāk 

efektīvas minēto slimību izplatības novēršanai pašreizējā epidemioloģiskajā situācijā 

un ņemot vērā to, ka abas slimības izplatās ar vektoru starpniecību.  

(13) Kas attiecas uz epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju, Deleģētā regula 

(ES) 2020/688 patlaban nenoteic nekādas prasības attiecībā uz šo slimību turētu 

sauszemes dzīvnieku pārvietošanā no norobežotiem objektiem uz norobežotiem 

objektiem citā valstī. Kas attiecas uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–

24. serotipa) infekciju, prasības attiecībā uz šo slimību šāda veida pārvietošanā 

patlaban ir noteiktas Deleģētā regula (ES) 2020/688 64. pantā. Tomēr risks, kas rodas 

šādā pārvietošanā ir pietiekami novērsts ar Deleģētās regulas (ES) 2020/688 64. panta 

1. punktā noteikto operatora pienākumu turētus sauszemes dzīvniekus no norobežota 

objekta uz norobežotu objektu citā dalībvalstī pārvietot tikai tad, ja, pamatojoties uz 

minēto dzīvnieku uzraudzības programmas rezultātiem, tie nerada nozīmīgu risku 

izplatīt slimības, attiecībā uz kurām tie ir norādīti sarakstā. Tāpēc Savienības 

noteikumu vienkāršošanas un saskaņošanas labad prasības attiecībā uz infekciozā 

katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju no Deleģētās regulas (ES) 2020/688 

64. panta būtu jāsvītro.  

(14) Kas attiecas uz epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju, Deleģētā regula 

(ES) 2020/688 patlaban nekādus īpašus noteikumus par ceļojošo cirku un uzvedumu ar 

dzīvniekiem pārvietošanu uz citām dalībvalstīm nenoteic. Kas attiecas uz infekciozā 

katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju, prasības attiecībā uz šo slimību šāda 

veida pārvietošanā patlaban ir noteiktas Deleģētās regulas (ES) 2020/688 65. pantā. 

Ņemot vērā pašreizējo epidemioloģisko situāciju, spēkā esošie īpašie noteikumi nav 

pārāk efektīvi infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekcijas novēršanai. 

Tāpēc vienkāršošanas un saskaņošanas labad šie īpašie noteikumi par infekciozā 

katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju no Deleģētās regulas (ES) 2020/688 

65. panta būtu jāsvītro.  

(15) Kas attiecas uz savvaļas sauszemes dzīvnieku pārvietošanu uz citām dalībvalstīm, 

spēkā esošie Deleģētās regulas (ES) 2020/688 101. panta noteikumi neparedz nekādus 

citus epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekcijas riska mazināšanas 

pasākumus, kā vien to, ka slimība nedrīkst būt bijusi 150 km rādiusā pēdējo divu gadu 

laikā pirms pārvietošanas datuma. Attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–

24. serotipa) infekciju, Deleģētā regula (ES) 2020/688 paredz riska mazināšanas 

papildpasākumus. Saskaņošanas labad ar šo regulu būtu jāgroza Deleģētās regulas 

(ES) 2020/688 101. pants, lai paredzētu epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa 

infekcijas riska mazināšanas papildpasākumus atbilstoši tiem, kas paredzēti attiecībā 

uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju.  

(16) Regulas (ES) 2016/429 144. panta 1. punkta a) apakšpunkta iv) punkts pilnvaro 

Komisiju pieņemt deleģētus aktus par atkāpēm no dzīvnieku veselības apliecināšanas 

prasībām, ko minētās regulas 143. panta 1. punkts paredz attiecībā uz turētu sauszemes 

dzīvnieku pārvietošanu, kurā nerodas nozīmīgs risks izplatīt sarakstā norādītās 

slimības, jo minēto turēto sauszemes dzīvnieku galamērķa vieta ir tajā pašā dalībvalstī 

kā izcelsmes vieta, bet, lai nokļūtu galamērķa vietā, tie šķērso citu dalībvalsti. 

(17) Deleģētā regula (ES) 2020/688 papildina Regulu (ES) 2016/429 un noteic dzīvnieku 

veselības prasības attiecībā uz sauszemes dzīvnieku, arī zirgu, pārvietošanu pa 

Savienību. Piemērojot Deleģētās regulas (ES) 2020/688 noteikumus, dažas dalībvalstis 

ir pieredzējušas to, ka daži operatori savus reģistrētos zirgu sugas dzīvniekus pārvieto 
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no viena objekta uz citu, kas abi atrodas tās pašas dalībvalsts teritorijā, bet to dara, 

šķērsojot citas dalībvalstis, jo šādi maršruti šķiet loģistikas ziņā piemērotāki. 

Reģistrētu zirgu sugas dzīvnieku pārvietošana, kas atbilst Regulas (ES) 2016/429 

124. pantā noteiktajām vispārīgajām prasībām un tās 125. pantā noteiktajiem slimību 

profilakses pasākumiem attiecībā uz pārvadāšanu, nerada nekādu būtisku sarakstā 

norādīto slimību izplatīšanās risku, ja vien šķērsošanas laikā reģistrētie zirgu sugas 

dzīvnieki ir fiziski nošķirti no šķērsojamās dalībvalsts zirgiem. Tāpēc šādu reģistrētu 

zirgu sugas dzīvnieku pārvietošana būtu jāatļauj bez prasības apliecināt dzīvnieku 

veselību, ja tiem līdzi ir operatoru izdots pašdeklarācijas dokuments, un Deleģētajā 

regulā (ES) 2020/688 būtu jāiekļauj jauns pants ar šādas pārvietošanas noteikumiem.  

(18) Īstenošanas regulā (ES) 2018/1882 ar Īstenošanas regulu (ES) 2026/169 izdarītos 

grozījumus, kas attiecas uz jauno infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) 

infekcijas klasifikāciju, piemēro no 2026. gada 15. jūlija, tāpēc no tā paša datuma būtu 

jāpiemēro arī šī regula. 

(19) Tādēļ Deleģētā regula (ES) 2020/688 būtu attiecīgi jāgroza.  

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Deleģēto regulu (ES) 2020/688 groza šādi: 

1) regulas 3. panta 18. un 19. punktu svītro;  

2) regulas 9. pantu aizstāj ar šādu: 

“9. pants 

Riska mazināšanas papildpasākumi, kas jāpilda kautuvju operatoriem 

Kautuvju operatori nodrošina, ka dzīvniekus, kas pieder pie sugām, kuras ir norādītas 

sarakstā attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju vai 

epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju, nokauj ne vēlāk kā 24 stundu 

laikā pēc to ievešanas kautuvē, ja tie ir ievesti no citas dalībvalsts, un ka: 

a) attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju vai 

epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju tie neatbilst vismaz 

vienam prasību kopumam, kas norādīts IX pielikuma 1. daļas 1. vai 2. punktā; 

vai 

b) attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju vai 

epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju tie neatbilst vismaz 

vienam prasību kopumam, kas norādīts IX pielikuma 1. daļas 3. punktā, par ko 

bija vajadzīga dalībvalsts kompetentās iestādes atļauja, kas minēta 13. panta 

2. punktā, 17. panta 2. punktā, 24. panta 2. punktā, 27. panta 2. punktā vai 

30. panta 2. punktā.” 

3) regulas 10. panta 1. punktu groza šādi:  

a) punkta f) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“f) attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju 

vai epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju dzīvnieki atbilst 

vismaz vienam prasību kopumam, kas norādīts IX pielikuma 1. daļas 1. 

vai 2. punktā, – izņemot, ja dzīvniekus pārvieto atbilstoši 13. pantā 

paredzētajām atkāpēm attiecībā uz turētu liellopu pārvietošanu uz citām 

dalībvalstīm vai to zonām;”; 
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b) punkta i) un j) apakšpunktu svītro;  

c) otro, trešo un ceturto daļu svītro; 

4) regulas 11. panta 4. un 5. punktu aizstāj ar šādu 4. punktu:  

“4. Šā panta 1., 2. un 3. punktu nepiemēro nokaušanai paredzētiem turētiem 

liellopiem, kas minēti 14. pantā.”; 

5) regulas 12. panta 4. un 5. punktu aizstāj ar šādu 4. punktu:  

“4. Šā panta 1., 2. un 3. punktu nepiemēro 14. pantā minētajiem turētiem 

liellopiem, kas paredzēti nokaušanai citā dalībvalstī.”; 

6) regulas 13. pantu aizstāj ar šādu: 

“13. pants 

Atkāpes, ko attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) 

infekciju un epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju piemēro turētu 

liellopu pārvietošanai uz citām dalībvalstīm 

1. Atkāpjoties no 10. panta 1. punkta f) apakšpunktā minētās prasības attiecībā uz 

turētu liellopu pārvietošanu uz citām dalībvalstīm, izcelsmes dalībvalsts 

kompetentā iestāde turētu liellopu pārvietošanu var atļaut, ja attiecībā uz 

infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju vai epizootiskās 

hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju dzīvnieki atbilst vismaz vienam 

IX pielikuma 1. daļas 3. punktā norādītajam prasību kopumam.  

2. Izcelsmes dalībvalsts kompetentā iestāde pārvietošanas veidus saskaņā ar 

1. punktu var atļaut tikai tad, ja galamērķa dalībvalsts kompetentā iestāde ir 

informējusi Komisiju un pārējās dalībvalstis par šādu pārvietošanas veidu 

atļaušanu neatkarīgi no izcelsmes dalībvalsts vai tās apgabala.”; 

7) regulas 14. panta e) punktu svītro;  

8) regulas 15. panta 1. punktu groza šādi:  

a) punkta e) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“e) attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju 

vai epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju dzīvnieki atbilst 

vismaz vienam prasību kopumam, kas norādīts IX pielikuma 1. daļas 1. 

vai 2. punktā, – izņemot, ja dzīvniekus pārvieto atbilstoši 17. pantā 

paredzētajām atkāpēm attiecībā uz turētu aitu vai kazu pārvietošanu uz 

citām dalībvalstīm vai to zonām;”; 

b) punkta h) un i) apakšpunktu svītro; 

c) otro, trešo un ceturto daļu svītro;  

9) regulas 17. pantu aizstāj ar šādu:  

“17. pants 

Atkāpes, ko attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) 

infekciju un epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju piemēro turētu 

aitu un kazu pārvietošanai uz citām dalībvalstīm 

1. Atkāpjoties no 15. panta 1. punkta e) apakšpunktā minētās prasības attiecībā uz 

turētu aitu un kazu pārvietošanu uz citām dalībvalstīm, izcelsmes dalībvalsts 

kompetentā iestāde turētu aitu un kazu pārvietošanu var atļaut, ja attiecībā uz 

infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju vai epizootiskās 
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hemorāģiskās slimības infekciju dzīvnieki atbilst vismaz vienam IX pielikuma 

1. daļas 3. punktā norādītajam prasību kopumam.  

2. Izcelsmes dalībvalsts kompetentā iestāde pārvietošanas veidus saskaņā ar 

1. punktu var atļaut tikai tad, ja galamērķa dalībvalsts kompetentā iestāde ir 

informējusi Komisiju un pārējās dalībvalstis par šādu pārvietošanas veidu 

atļaušanu neatkarīgi no izcelsmes dalībvalsts vai tās apgabala.”; 

10) regulas 18. panta e) punktu svītro;  

11) regulas 23. panta 1. punktu groza šādi:  

a) punkta g) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“g) attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju 

vai epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju dzīvnieki atbilst 

vismaz vienam prasību kopumam, kas norādīts IX pielikuma 1. daļas 1. 

vai 2. punktā, – izņemot, ja dzīvniekus pārvieto atbilstoši 24. pantā 

paredzētajām atkāpēm attiecībā uz turētu kamieļu pārvietošanu uz citām 

dalībvalstīm vai to zonām;”; 

b) punkta j) un k) apakšpunktu svītro;  

c) otro, trešo un ceturto daļu svītro; 

12) regulas 24. pantu aizstāj ar šādu: 

“24. pants 

Atkāpes, ko attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) 

infekciju un epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju piemēro turētu 

kamieļu pārvietošanai uz citām dalībvalstīm 

1. Atkāpjoties no 23. panta 1. punkta g) apakšpunktā minētās prasības attiecībā uz 

turētu kamieļu pārvietošanu uz citām dalībvalstīm, izcelsmes dalībvalsts 

kompetentā iestāde turētu kamieļu pārvietošanu var atļaut, ja attiecībā uz 

infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju vai epizootiskās 

hemorāģiskās slimības infekciju dzīvnieki atbilst vismaz vienam IX pielikuma 

1. daļas 3. punktā norādītajam prasību kopumam.  

2. Izcelsmes dalībvalsts kompetentā iestāde pārvietošanas veidus saskaņā ar 

1. punktu var atļaut tikai tad, ja galamērķa dalībvalsts kompetentā iestāde ir 

informējusi Komisiju un pārējās dalībvalstis par šādu pārvietošanas veidu 

atļaušanu neatkarīgi no izcelsmes dalībvalsts vai tās apgabala.”; 

13) regulas 25. panta c) punktu svītro;  

14) regulas 26. panta 1. punktu groza šādi: 

a) punkta g) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“g) attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju 

vai epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju dzīvnieki atbilst 

vismaz vienam prasību kopumam, kas norādīts IX pielikuma 1. daļas 1. 

vai 2. punktā, – izņemot, ja dzīvniekus pārvieto atbilstoši 27. pantā 

paredzētajām atkāpēm attiecībā uz turētu briežu pārvietošanu uz citām 

dalībvalstīm vai to zonām;”; 

b) punkta j) un k) apakšpunktu svītro;  

c) otro, trešo un ceturto daļu svītro; 
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15) regulas 27. pantu aizstāj ar šādu:  

“27. pants 

Atkāpes, ko attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) 

infekciju un epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju piemēro turētu 

briežu pārvietošanai uz citām dalībvalstīm 

1. Atkāpjoties no 26. panta 1. punkta g) apakšpunktā minētās prasības attiecībā uz 

turētu briežu pārvietošanu uz citām dalībvalstīm, izcelsmes dalībvalsts 

kompetentā iestāde turētu briežu pārvietošanu var atļaut, ja attiecībā uz 

infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju vai epizootiskā 

hemorāģiskā vīrusa infekciju dzīvnieki atbilst vismaz vienam IX pielikuma 

1. daļas 3. punktā norādītajam prasību kopumam.  

2. Izcelsmes dalībvalsts kompetentā iestāde pārvietošanas veidus saskaņā ar 

1. punktu var atļaut tikai tad, ja galamērķa dalībvalsts kompetentā iestāde ir 

informējusi Komisiju un pārējās dalībvalstis par šādu pārvietošanas veidu 

atļaušanu neatkarīgi no izcelsmes dalībvalsts vai tās apgabala.”; 

16) regulas 28. panta c) punktu svītro;  

17) regulas 29. panta 1. punktu groza šādi:  

a) punkta f) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“f) attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju 

vai epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju dzīvnieki atbilst 

vismaz vienam prasību kopumam, kas norādīts IX pielikuma 1. daļas 1. 

vai 2. punktā, – izņemot, ja dzīvniekus pārvieto atbilstoši 30. pantā 

paredzētajām atkāpēm attiecībā uz citu turētu nagaiņu pārvietošanu uz 

citām dalībvalstīm vai to zonām;”; 

b) punkta i) un j) apakšpunktu svītro; 

c) otro, trešo un ceturto daļu svītro; 

18) regulas 30. pantu aizstāj ar šādu:  

“30. pants 

Atkāpes, ko attiecībā uz infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) 

infekciju un epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju piemēro citu 

turētu nagaiņu pārvietošanai uz citām dalībvalstīm 

1. Atkāpjoties no 29. panta 1. punkta f) apakšpunktā minētās prasības attiecībā uz 

citu turētu nagaiņu pārvietošanu uz citām dalībvalstīm, izcelsmes dalībvalsts 

kompetentā iestāde citu turētu nagaiņu pārvietošanu var atļaut, ja attiecībā uz 

infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju vai epizootiskā 

hemorāģiskā vīrusa infekciju dzīvnieki atbilst vismaz vienam IX pielikuma 

1. daļas 3. punktā norādītajam prasību kopumam.  

2. Izcelsmes dalībvalsts kompetentā iestāde pārvietošanas veidus saskaņā ar 

1. punktu var atļaut tikai tad, ja galamērķa dalībvalsts kompetentā iestāde ir 

informējusi Komisiju un pārējās dalībvalstis par šādu pārvietošanas veidu 

atļaušanu neatkarīgi no izcelsmes dalībvalsts vai tās apgabala.”; 

19) regulas 31. panta c) punktu svītro; 

20) regulas 32. un 33. pantu svītro;  

21) regulas 64. panta 2. un 3. punktu svītro;  
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22) regulas 65. panta 2. un 3. punktu svītro;  

23) aiz 69. panta iekļauj šādu 69.a pantu:  

“69.a pants 

Atkāpe, ko piemēro reģistrētu zirgu sugas dzīvnieku pārvietošanai uz galamērķa 

vietu izcelsmes dalībvalstī, šķērsojot citas dalībvalstis 

1. Atkāpjoties no Regulas (ES) 2016/429 143. panta 1. punktā noteiktā operatoru 

pienākuma nodrošināt, lai dzīvniekiem, kurus pārvieto uz citu dalībvalsti, līdzi 

būtu veterinārais sertifikāts, operatori reģistrētus zirgu sugas dzīvniekus, kuru 

galamērķa vieta ir tajā pašā dalībvalstī kā izcelsmes vieta, bet, lai nokļūtu 

galamērķa vietā, tie šķērso citas dalībvalstis, ja vien tiem pārvietošanas gaitā 

līdzi ir operatora izdots pašdeklarācijas dokuments, kas apliecina šo: 

a) reģistrētie zirgu sugas dzīvnieki atbilst vismaz Regulas (ES) 2016/429 

124. pantā noteiktajām vispārīgajām prasībām attiecībā uz turētu 

sauszemes dzīvnieku pārvietošanu; 

b) reģistrētajiem zirgu sugas dzīvniekiem pārvietošanas dienā nav slimību 

simptomu; 

c) operators ir nodrošinājis, ka transportēšanas apstākļi atbilst vismaz 

Regulas (ES) 2016/429 125. pantā noteiktajiem slimību profilakses 

pasākumiem attiecībā uz pārvadāšanu un šīs regulas 4. un 5. pantā un 

6. panta 2. punktā noteiktajām prasībām; 

d) operators ir veicis visus vajadzīgos pasākumus, lai nodrošinātu, ka 

reģistrētie zirgu sugas dzīvnieki tiek nosūtīti tieši uz to galamērķa vietu, 

nenonākot saskarē ar citiem zirgiem, kamēr šķērso dalībvalsti;  

e) reģistrētie zirgu sugas dzīvnieki galamērķa vietā ierodas 12 stundu laikā 

pēc nosūtīšanas;  

f) nosūtošais objekts nav galamērķa objekts;  

g) pašdeklarācijas dokumentā ir iekļauta šāda informācija par pārvietošanu: 

i) nosūtošā objekta adrese un reģistrācijas numurs; 

ii) galamērķa objekta adrese un reģistrācijas numurs; 

iii) pārvietošanas datums; 

iv) pārvietoto reģistrēto zirgu sugas dzīvnieku suga; 

v) pārvietoto reģistrēto zirgu sugas dzīvnieku unikālie kodi; 

vi) transportlīdzeklis, arī tā reģistrācijas numura zīme, un pārvadātājs, 

arī nosaukums un reģistrācijas numurs; 

h) operatori zina, ka 2. punktā minētā šķērsotās dalībvalsts atļauja ir 

piemērojama un pastāv visu pārvietošanas laiku. 

2. Šķērsotās dalībvalsts kompetentā iestāde informē Komisiju, pārējās dalībvalstis 

un sabiedrību, ka šāda pārvietošana ir atļauta.”; 

24) regulas 101. pantu groza šādi:  

a) panta 4. punktu groza šādi: 

i) punkta c) apakšpunkta iv) punktu aizstāj ar šādu:  
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“iv) pēdējo divu gadu laikā pirms pārvietošanas datuma vismaz 150 km 

rādiusā – par infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) 

infekciju vai epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju 

sauszemes dzīvniekiem, kas pieder pie sugām, kuras attiecībā uz 

minētajām slimībām ir norādītas sarakstā;”; 

ii) punkta d) apakšpunktu svītro; 

b) panta 5. punktu aizstāj ar šādu:  

“5. Atkāpjoties no 4. punkta c) apakšpunkta iv) punkta, izcelsmes dalībvalsts 

kompetentā iestāde var atļaut pārvietot pie dzīvnieku dzimtām 

Antilocapridae, Bovidae, Camelidae, Cervidae, Giraffidae, Moschidae 

vai Tragulidae piederīgus savvaļas sauszemes dzīvniekus, ja attiecībā uz 

infekciozā katarālā drudža vīrusa (1.–24. serotipa) infekciju vai 

epizootiskās hemorāģiskās slimības vīrusa infekciju dzīvnieki atbilst 

vismaz vienam IX pielikuma 1. daļas 4. punktā norādītajam prasību 

kopumam.”;  

c) pievieno šādu 6. punktu:  

“6. Izcelsmes dalībvalsts kompetentā iestāde savvaļas sauszemes dzīvniekus, 

kas atbilst vismaz vienam IX pielikuma 1. daļas 4. punkta b), c) vai 

d) apakšpunktā norādītajam prasību kopumam, uz citām dalībvalstīm 

atļauj pārvietot tikai tad, ja galamērķa dalībvalsts kompetentā iestāde ir 

informējusi Komisiju un pārējās dalībvalstis par šādas pārvietošanas 

atļaušanu neatkarīgi no izcelsmes dalībvalsts vai tās apgabala.”; 

25) IX pielikumu aizstāj ar šīs regulas pielikuma tekstu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

To piemēro no 2026. gada 15. jūlija. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 27.3.2026 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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